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260808 - Riunione di Preghiera in Video – Yuka-sensei, Rika-sensei e Maki-sensei 

【Yuka-sensei】 

Buongiorno a tutti. Grazie di cuore per aver partecipato alla "Riunione di Preghiera in Video" dell'8 

agosto. 

Il terremoto di Kumamoto si è verificato il 28 luglio, e sono ormai passate circa due settimane. Mi 

dicono che più di 6.600 persone vivono ancora come sfollate. Con la vita quotidiana negli alloggi di 

emergenza e i lavori di ricostruzione che proseguono in questo caldo, immagino che le persone di 

Kumamoto si trovino in una situazione in cui il loro cuore non può davvero trovare riposo. 

Naturalmente, anche noi inviamo ogni giorno le nostre preghiere a Kumamoto dal Santuario Fuji. 

Il nostro personale si è messo in contatto—soprattutto tramite i responsabili degli incontri delle 

filiali—con i membri che vivono nella città di Yatsushiro, vicina all'epicentro. Da quanto ho saputo 

finora, le case dei membri sono state terribilmente sconvolte, ma tutti sono salvi. Mi dicono anche 

che coloro che erano ricoverati sono stati trasferiti in altri luoghi all'interno della città di Kumamoto, 

e che tutti sono stati evacuati in sicurezza. 

Anche in mezzo a tutto questo, i nostri membri continuano a offrire le loro preghiere e, in quel 

luogo, in quella regione, portano avanti l'opera di irradiare la luce della divinità. 

È accaduto inoltre che, durante il terremoto, mi trovassi nel bel mezzo di una riunione su Zoom con 

una collaboratrice che era tornata a casa a Kumamoto. Mentre eravamo su Zoom, il suo schermo 

ha tremato violentemente e lei ha detto: "C'è un terremoto fortissimo in questo momento". Proprio 

perché stavamo vivendo il terremoto in tempo reale, ci siamo fermate tutte lì e abbiamo formato 

insieme il Mudra Divine Spark IN. 

In quel momento, ciò che ci ha raccontato la collaboratrice tornata a casa è che appena due giorni 

prima, la domenica, avevamo tenuto una sessione di formazione per i Consiglieri di Preghiera. I 

Consiglieri di Preghiera sono persone che pregano ininterrottamente e, insieme a loro, avevamo 

offerto il Mudra Divine Spark IN e preghiere per la terra, prefettura per prefettura, in tutto il 

Giappone. Proprio nel bel mezzo del terremoto, la collaboratrice che si trovava a Kumamoto ha 

detto: "Davvero, sono così contenta che le preghiere fossero già state inviate in anticipo alla 

sessione di formazione di due giorni fa". 

E naturalmente, oltre a questo, ogni giorno persone in tutto il Giappone e in tutto il mondo 

continuano a inviare la Preghiera per la Pace nel Mondo e il Mudra Divine Spark IN alla terra, al 

pianeta e a tutta la natura. Non lo si può vedere con gli occhi, ma sento di nuovo che questo 

diventa un'opera immensa, immensa, che trattiene i grandi disastri e li trasforma in disastri minori. 

E in questo momento un grande tifone si sta avvicinando alla regione di Amami e a Okinawa, perciò 

le nostre preghiere vanno anche alle persone di Okinawa; e con quei venti forti penso che il cuore 

di chi è stato evacuato non possa trovare riposo, e che stiano sorgendo ogni sorta di inquietudini. 

Perciò, prima di iniziare il programma, acquietiamo per un momento il nostro cuore e inviamo ora 

le nostre preghiere: anzitutto per la pace delle persone di Kumamoto e, naturalmente, per coloro 

che hanno perso la vita a Kumamoto, per le loro famiglie in lutto, per coloro che sono ora sfollati, 

per tutti coloro che sono impegnati nei lavori di ricostruzione, e per tutto il Kyushu, per tutta la 

terra, l'energia e la natura che ne sono colpite. A tutti voi, grazie di essere con me. 

＜Preghiera per le zone colpite dal terremoto a Kumamoto e per le 

regioni interessate dal tifone＞ 
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Grazie a tutti. E così abbiamo cominciato con la preghiera, con il cuore in quiete. Da qui 

proseguiremo con il programma come di consueto. Maki-sensei, per favore, guidaci nella Preghiera 

per la Pace nel Mondo. 

【Rika-sensei】 

Ah, posso dire una cosa prima di questo? Scusatemi. Il 6 agosto, vicino alla Cupola della Bomba 

Atomica a Hiroshima, sono state offerte preghiere—come ogni anno; quest'anno è stata la 34ª 

volta. 

Ai volontari, e a tutti voi che avete offerto la diretta streaming, grazie per aver fatto sempre 

risuonare lì la preghiera. 

E domani, 9 agosto, saranno offerte preghiere dalla terra del bombardamento atomico di Nagasaki. 

La preghiera avrà luogo alle 11:02, perciò, se ne avrete l'occasione—ci sarà anche una diretta su 

YouTube—spero che pregherete insieme a Nagasaki. 

In questa settimana di agosto credo che ogni sorta di preghiere per la pace stiano risuonando in 

tutto il mondo, su tutta la Terra. Percependo continuamente queste preghiere, vorrei pregare anche 

oggi insieme a tutti voi. Grazie infinite. 

【Maki-sensei】 

Inoltre, l'orario della preghiera di domani è le 11:02, perciò, per favore, unitevi a noi nella 

preghiera. 

＜Spiegazione di Yuka-sensei in inglese＞ 

【Maki-sensei】 

Bene, allora, anche oggi vorrei cominciare con la Preghiera per la Pace nel Mondo. 

Davvero, la bomba atomica fu sganciata il 6 agosto, e siamo ormai giunti all'81º anno; e domani è 

Nagasaki. Oggi, 8 agosto, si colloca tra i due. E quest'anno è Reiwa 8, 2026, perciò per me 

personalmente c'è un significato nel fatto che tre otto siano allineati. 

Quando si gira un 8 su un fianco, assomiglia anche al simbolo dell'infinito, e perciò sento che non è 

un caso che possiamo connetterci e pregare qui attraverso questa preghiera in video. 

In questo giorno, tra il 6 e il 9 agosto—quando così tante persone stanno pensando alla pace, o 

sono in lutto per la perdita di una persona cara—offriamo questa preghiera per la pace insieme a 

tutti voi, ed essa si diffonde in tutto il mondo con una possibilità davvero infinita. Con questa 

immagine nel cuore, vorrei pregare oggi questa Preghiera per la Pace nel Mondo insieme a tutti voi. 

Ogni singola volta che offriamo questa Preghiera per la Pace nel Mondo, credo che sia una 

preghiera preziosissima: la preghiera non svanisce; questa energia rimane e continua a nutrire i 

semi della pace. E offrendo ciascuna preghiera con tutto il cuore insieme a tutti voi, e 

accumulandole una sull'altra, credo che possiamo costruire insieme un futuro di pace, un futuro in 

cui la divinità di ogni singola persona sia davvero portata alla luce e connessa. 

Bene, allora, entriamo nella Preghiera per la Pace nel Mondo. Grazie infinite. 

＜Preghiera per la Pace nel Mondo＞ 

【Rika-sensei】 

Bene, allora, passiamo al programma principale. 
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Oggi, qui in Giappone, siamo nel periodo dell'Obon, e penso che molte persone—almeno tra i 

giapponesi—si rechino alle tombe di famiglia per offrire gratitudine e preghiere agli spiriti dei loro 

antenati. Sono certa che anche molti di voi stiano pregando in questo modo, e oggi, in questa 

riunione di preghiera in video, approfondiremo ancora di più questo aspetto. 

In Byakko Shinkou Kai consideriamo una cosa molto importante ringraziare sempre le Divinità e gli 

Spiriti Guardiani, i nostri Spiriti Guardiani e le nostre Divinità Guardiane, e offriamo sempre le parole 

di preghiera di gratitudine verso di loro: "Spiriti Guardiani, grazie. Divinità Guardiane, grazie". 

Goi-sensei ha scritto di questo come di una parte davvero importante di Byakko Shinkou Kai: che 

mentre siamo ancora immaturi, con i nostri pensieri attratti così fortemente verso il corpo fisico, e 

mentre con le nostre sole forze non possiamo tornare facilmente al nostro vero sé, in mezzo a tutto 

ciò la presenza di queste Divinità e Spiriti Guardiani resta saldamente con noi e ci guida 

ventiquattro ore al giorno, trecentosessantacinque giorni all'anno, dall'istante in cui nasciamo fino al 

giorno in cui moriamo. 

Anche Masami-sensei, in gioventù, soffrì di una grave malattia spirituale, e quando divenne una 

cosa sola con la luce del sole, apparve la sua Divinità Guardiana, e ciò che udì dentro quella luce fu: 

"Ti concederò di nuovo la vita, ma d'ora in poi la tua missione è trasmettere la verità che dietro 

ogni persona stanno le Divinità e gli Spiriti Guardiani". A tal punto, rivolgere la nostra 

consapevolezza alla presenza delle Divinità e degli Spiriti Guardiani diventa parole di preghiera e 

una consapevolezza davvero importanti nel nostro vivere quotidiano e nel compimento della nostra 

missione. 

Perciò oggi offriamo pienamente la nostra gratitudine alle Divinità e agli Spiriti Guardiani e poi, 

insieme a tutti voi, offriamo la Preghiera per la Pace nel Mondo—"Che la pace regni sulla Terra"—

che è la nostra vera vocazione e la nostra missione. 

Prima di questo, permettetemi di leggere un brano. Ciò che leggerò oggi è una domanda a pagina 

36 del libro di Goi-sensei "Domande e Risposte sulla Religione, seguito". Leggerò la domanda che 

comincia con "Un'anziana signora mi ha chiesto" e, poiché la risposta di Goi-sensei è così 

meravigliosa, leggerò anche quella. Dopo prenderemo un tempo di silenzio e offriremo la nostra 

gratitudine alle Divinità e agli Spiriti Guardiani. Grazie infinite. 

＜Lettura da "Domande e Risposte sulla Religione, seguito" di Goi-
sensei＞ 

Domanda 97: Un'anziana signora mi ha chiesto: "Sono così grata, così profondamente grata, che 

recito la Preghiera per la Pace nel Mondo; ma a volte mi dimentico di pregare. Che cosa devo fare?". 

Come dovrei risponderle? 

Risposta: Ho parlato più e più volte di che cosa sia la preghiera, ma qui, per il bene di questa 

anziana signora, permettetemi di parlarne ancora una volta in modo facilmente comprensibile. 

Questa anziana signora dice che recita la Preghiera per la Pace nel Mondo ma che a volte se ne 

dimentica. Eppure, con la Preghiera per la Pace nel Mondo, finché una persona ha nella propria vita 

quotidiana la volontà di offrire questa preghiera, anche nei momenti in cui le sembra di essersi 

dimenticata di pregare, quelle parole di preghiera stanno risuonando dentro il suo cuore. 

Come ho spiegato in precedenza, le parole della Preghiera per la Pace nel Mondo sono parole di 

preghiera che collegano alla vibrazione della Grande Luce della Salvezza (il Gruppo degli Spiriti 

Divini del Salvatore), che opera per salvare il genere umano di questa Terra. Una volta che si è 

collegati, la risonanza della Grande Luce della Salvezza viene trasmessa direttamente a quella 
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persona e perciò, anche se di tanto in tanto quella persona dimenticasse le parole di preghiera, 

dentro il suo cuore esse risuonano comunque. 

Questo essere umano di carne, come dico sempre, è un'esistenza che comprende non solo lo 

Spirito Diretto e l'anima emanata da Dio, ma anche, insieme a essi, gli Spiriti Guardiani e le Divinità 

Guardiane; non si tratta semplicemente del fatto che lì esista un singolo essere umano. 

Ogni persona, chiunque essa sia, vive in questo mondo attraverso un unico legame di Divinità 

Guardiane, Spiriti Guardiani e anima emanata da Dio; nessuno esiste come essere umano di carne 

fatto della sola anima emanata da Dio. Le persone comuni, però, non conoscono questa verità e 

perciò pensano a se stesse come a nient'altro che una singola esistenza separata. 

Quando in una persona sorge il cuore della preghiera, questo ci dice già che—che quella persona lo 

sappia consapevolmente o no—la sua anima emanata da Dio e le sue Divinità e Spiriti Guardiani 

sono chiaramente in comunione. E così quella persona viene ad abitare un mondo un po' diverso da 

quello di coloro nei quali non sorge affatto il cuore della preghiera. 

Anche nel caso di una persona senza cuore della preghiera, le Divinità e gli Spiriti Guardiani 

continuano la loro protezione; ma, in ogni caso, poiché i pensieri di quella persona non si rivolgono 

verso le Divinità e gli Spiriti Guardiani, bensì soltanto verso la vibrazione materiale, quella persona 

non può che continuare una vita instabile in cui non si ottiene la pace e la serenità del mondo del 

cuore. Anche se, per qualche buona causa di una vita passata, quella persona fosse benedetta con 

posizione o fortuna materiale, la via verso la pace e la serenità non le si aprirebbe. 

Al contrario, la persona che continua una vita di preghiera—anche chi vive senza le benedizioni 

della posizione o dei beni materiali—sta, nel mondo del cuore, percorrendo gradualmente la via 

della pace e della serenità, la via di Dio. 

Per un essere umano, ciò che va fatto prima di ogni altra cosa è mettere piede sulla via dell'unità 

con le Divinità e gli Spiriti Guardiani. E per questo credo che l'atto della pratica della gratitudine 

attraverso la preghiera sia la cosa migliore. Perciò una persona che ha destato il cuore della 

preghiera anche solo una o due volte è senza dubbio più vicina al Regno di Dio di una persona del 

tutto priva di cuore della preghiera. La preghiera di cui parlo è diversa dalla pratica della forza di 

volontà che consiste nel chiedere cose, perciò, per favore, leggete tenendolo presente. 

La preghiera di cui parlo è l'atto di lasciare che il cuore umano, circondato dalla vibrazione dei 

pensieri karmici, risplenda con sincerità, così com'è il vero sé, così com'è la risonanza della vita. 

Non è il recitare richieste, il che non è altro che scambiare pensieri karmici (desideri) di qua con 

pensieri karmici (desideri) di là. 

Quando il vero sé risplende così com'è, e la vita diventa attiva senza ostacoli, allora il lato negativo 

di quella persona—la vita infelice, come la malattia, la povertà e la disarmonia—scompare da lei 

naturalmente. Perché? Perché il vero sé è la volontà divina stessa, ed è l'opera perfetta e completa 

della vita; perciò, quando il vero sé comincia ad agire così com'è, senza ostacoli, è del tutto 

naturale che l'infelicità e la disarmonia svaniscano. 

Perciò, se in voi è sorto uno stato di infelicità o di disarmonia, invece di desiderare semplicemente 

che quell'infelicità o disarmonia volga al meglio, otterrete una felicità di gran lunga maggiore 

desiderando il dispiegarsi del vostro vero sé e l'unità con Dio. 

E così scelsi delle parole di preghiera come la Preghiera per la Pace nel Mondo: la preghiera più 

naturale, quella che ci rende uno con la volontà divina e quella che raccoglie dolcemente in un tutto 

unico il compimento della propria missione e la gratitudine verso Dio. 
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E queste parole di preghiera, recitandole anche una sola volta, vi collegano alla Grande Luce della 

Salvezza esattamente come se aveste acceso un televisore, e la Grande Luce della Salvezza entra 

fluendo da sé. Perciò, più che sforzarsi di pregare, le parole di preghiera affiorano naturalmente nel 

cuore. 

Accade soltanto che, a seconda del grado della vibrazione dei pensieri karmici che circondano il vero 

sé, vi sono persone alle quali le parole di preghiera non vengono facilmente in mente; ma anche 

così, col tempo e in qualche occasione, giungono a desiderare di pregare. Perciò, in un caso come 

quello dell'anziana signora della domanda—che ha sempre l'intenzione di pregare eppure di tanto in 

tanto se ne dimentica—quel dimenticare non è affatto una perdita. Anche nei momenti in cui ve ne 

siete dimenticati, il vostro Spirito Guardiano prega al vostro posto. 

Ogni persona ha i propri pensieri karmici (pensieri abituali) e, quando quei pensieri karmici cercano 

di tenerla lontana da Dio e dal Buddha, si arriva al punto che, altro che pregare, non presta 

orecchio nemmeno all'insegnamento altrui. Eppure la Grande Luce della Salvezza cerca di salvare 

perfino tali persone; perciò non può certo fare a meno di salvare chi possiede anche solo un poco di 

cuore della preghiera. È proprio quando risplende questa luce divina del grande amore che si 

realizza la pace dell'umanità del mondo. E ciò che viene recitato, come parole degli esseri umani di 

questa Terra, sono le parole della Preghiera per la Pace nel Mondo. Sappiate che la Preghiera per la 

Pace nel Mondo è una preghiera in cui voi e le vostre Divinità e Spiriti Guardiani siete diventati uno, 

e pregate, per favore, ogni volta che ve ne ricordate. Anche così, lo scopo sarà raggiunto. 

【Rika-sensei】 

Tale è stata la meravigliosa risposta che abbiamo ricevuto da Goi-sensei. Se voi due avete sentito 

qualcosa ascoltando questo, per favore, condividetelo. 

Al recente Pray & Connect c'era una persona che, quando era assorta a fare qualcosa, si 

dimenticava di pregare, e che portava con sé una sorta di senso di colpa per questo: "Non sto 

pregando; non è male da parte mia?". Penso che fosse proprio lo stesso tema. 

Davvero, proprio come ha risposto oggi Goi-sensei, anche nei momenti in cui ce ne siamo 

dimenticati, anche quando siamo concentrati su qualcos'altro, per la persona che desidera pregare, 

la persona che ha il cuore della preghiera, quella preghiera risuona sempre, e le Divinità e gli Spiriti 

Guardiani pregano sempre al posto mio. Ho sentito che era una risposta davvero solida da parte di 

Goi-sensei. Se quella persona sta ascoltando questo video, penso che possa sentirsi un po' sollevata. 

E voi due che ne dite? 

【Yuka-sensei】 

Sì. Come sempre accade, quando entro in contatto con le parole di Goi-sensei mi sento avvolta da 

un profondo senso di sicurezza. Come ha detto Rika-sensei, Pray & Connect è uno spazio a cui 

partecipano persone al di sotto dei quarant'anni, e c'erano preoccupazioni come queste: proprio per 

la loro rettitudine—"devo fare del mio meglio", "devo riuscirci"—si rimproverano per ciò che non 

sono riusciti a fare; il desiderio c'è, "voglio pregare", "voglio lasciar andare il mio io", eppure non ci 

riescono ancora, e si chiedono che cosa fare. 

Ma le parole di preghiera, la Preghiera per la Pace nel Mondo, non operano su quel piano. Davvero, 

basta riportare lì la consapevolezza, al cuore di Dio, perché continui a risuonare. Come ha appena 

detto Rika-sensei, le Divinità e gli Spiriti Guardiani pregano al posto nostro. È una promessa di tale 

grandezza, collegata al Gruppo degli Spiriti Divini Guardiani della Grande Luce della Salvezza. 

Poiché significa entrare in questo, entrare nella volontà divina, vi è un legame con essa—e ricevere 
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quella grandezza, e affidarci a essa con serenità, quell'amore che dice "va tutto bene"—mentre 

poco fa ce lo leggevi, l'ho ricevuto sentendo quanto sia profondo questo amore, che senso di 

sicurezza ci dona. 

【Maki-sensei】 

Sì. Avevo ricevuto in anticipo un messaggio da Rika-sensei che diceva: "Sto pensando di leggere 

questo oggi", e ciò che mi è venuto in mente in quel momento è stata questa immagine di un 

albero. (Mostrando la diapositiva) 

Come si è appena detto, che preghiamo o non preghiamo, dentro questa grande terra—davvero, se 

questo unico albero fossi io, allora, come questo albero, vado aumentando, foglia dopo foglia, gli 

incontri e le molte esperienze della mia vita. E quelle foglie toccano il vento, giungono a conoscere 

il calore del sole, giungono a conoscere la pioggia, e a volte giungono a conoscere la durezza di un 

tifone. Ma quando giungono a conoscere la durezza attraverso un tifone e simili, le radici—la forza 

che lo tiene al suo posto—vengono nutrite in modo ancora più profondo e saldo. 

Quando mi chiedo "che cos'è la preghiera?", questa preghiera è l'atto di tornare in silenzio alle 

radici, di tornare alla risonanza del vero sé, alla fonte della vita; questa è la preghiera. E quando, 

come questa preghiera, torniamo dentro la terra, siamo collegati con gli strati di questa terra 

davvero immensa che vanno dalle nostre vite passate fino al presente—davvero protetti dai nostri 

Spiriti Guardiani, dalle nostre Divinità Guardiane e da ogni sorta di nutrimento e di energia. 

Perciò, poiché torniamo attraverso questa preghiera, lì ne acquisiamo la certezza. Possiamo essere 

certi di essere saldamente collegati a questo e di essere protetti. Ma non è che questo legame 

scompaia solo perché non stiamo pregando; che preghiamo o non preghiamo, siamo tutti esseri 

nati da questa grande fonte, e siamo esseri che vivono e manifestano la risonanza di questa grande 
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fonte, questa terra, attraverso la nostra esistenza come albero. 

E così questi molti alberi diversi crescono conservando ciascuno la propria individualità, e ciascuno 

restituisce alla terra le meravigliose esperienze che ha ricevuto dal sole, dalla pioggia e dalla luce. 

Questa circolazione è qualcosa che possiamo generare attraverso la preghiera. 

Tra una persona che conosce la preghiera e una che non la conosce, questa circolazione nasce 

quando si conosce la preghiera. L'esistenza di una sola persona, la preghiera di una sola persona, si 

collega a molte persone, e l'energia di preghiera generata attraverso di sé viene distribuita a molte 

persone. E le preghiere che molte persone hanno pregato ciascuna nel proprio luogo rientrano di 

nuovo nella mia circolazione, nel mio albero. Possiamo vivere sentendo questa circolazione. 

E dentro quelle radici ci sono i nostri antenati—davvero, lì c'è tutto. Affrontare un tifone sentendo 

questo, e restare in piedi in una tempesta senza sentirlo affatto, sono modi del tutto diversi di 

restare in piedi, anche se in entrambi i casi si continua a stare in piedi: restare con quella certezza, 

"va tutto bene", rispetto a restare in mezzo a "che cosa faccio, che cosa faccio—sono soltanto un 

albero e non ho radici", senza legame con chi ci circonda, senza legame con i nostri antenati e 

senza sostegno. 

Proprio per questo, pregare davvero e, attraverso la preghiera, mantenere un legame costante e 

ininterrotto con questa grande risonanza, ci permette—non nell'ansia e nella paura, ma dentro un 

grande senso di sicurezza—di assaporare pienamente l'esperienza di questo mondo che ci è data in 

questo corpo fisico. È questo che ho sentito con tanta forza mentre ascoltavo la lettura dello scritto 

di Goi-sensei e mentre ascoltavo ciò che dicevano Yuka-sensei e Rika-sensei. 

Sono davvero felice e grata di poter costruire la mia vita conoscendo questa preghiera, e sono grata 

di aver potuto giungere a conoscere questa verità. È proprio questo che ha condotto alle attività di 

cui mi occupo ora. Desidero che molte persone giungano a conoscere questa preghiera. Nella vita 

accade ogni sorta di cose, sorgono ogni sorta di esperienze. Accadono, sì—ma anche così desidero 

aumentare il numero di persone che possano vivere con la certezza di essere esseri protetti. Ho 

sentito di nuovo che è questo ciò che spero. Grazie infinite. 

【Rika-sensei】 

Che disegno meraviglioso. In qualche modo, con l'immagine di "Che la pace regni sulla Terra" che 

risuona sempre nelle radici. Perciò, più che "oh no, me ne sono dimenticata, che faccio?"—più che 

"sono io che prego"—questa preghiera sta già risuonando in continuazione. 

E quando decidiamo di pregare, entriamo in risonanza con quella preghiera. Preghiamo con la 

bocca, attraverso questo corpo fisico—ma, quanto a questa preghiera, per chiunque sia collegato 

con le proprie Divinità e Spiriti Guardiani e con il proprio vero sé, questa preghiera risuona sempre 

e per sempre e, qualunque cosa stiamo facendo, per quanto possiamo credere di averla 

dimenticata, questo vero sé, questa parte che sono le radici, ci guida sempre affinché la preghiera 

preghi da sé. Quell'immagine arriva con grandissima chiarezza. Che cosa meravigliosa. Grazie 

infinite. 

Bene, allora, avendo ascoltato insieme lo scritto di Goi-sensei che abbiamo appena udito, 

prendiamoci un tempo per rivolgere in silenzio i nostri pensieri alle Divinità e agli Spiriti Guardiani—

che sempre ci guidano e pregano per noi, e che ci sono accanto in ogni momento—e per 

trasmettere loro il nostro sentimento di gratitudine. 

Spiriti Guardiani, grazie. Divinità Guardiane, grazie. Spiriti Guardiani e Divinità Guardiane, che 

sempre vegliate su di noi e ci guidate—quando dormo, quando sono smarrita e quando sono 
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triste—che ci guidate affinché il nostro vero sé risplenda, e che ci sostenete in questo. 

E per la correzione di rotta non solo del destino di un singolo, ma di tutte le molte correzioni di 

rotta che stanno avvenendo in questa umanità della Terra e nel mondo—manifestando ciò che deve 

manifestarsi e poi facendolo scomparire—per quell'opera, per quella grande opera, offriamo la 

nostra gratitudine di tutto cuore. Spiriti Guardiani, Divinità Guardiane, Goi-sensei, grazie. 

＜Preghiera di gratitudine alle Divinità e agli Spiriti Guardiani＞ 

【Rika-sensei】 

Grazie infinite. Bene, allora, Yuka-sensei, per favore, guidaci nella Preghiera per la Pace nel Mondo. 

【Yuka-sensei】 

Ripeterò ciò che è già stato detto, ma con la meravigliosa espressione di Maki-sensei in un disegno 

e con la spiegazione che ne ha dato Rika-sensei—la sostanza è che, quando stiamo pregando la 

Preghiera per la Pace nel Mondo, è un momento in cui entriamo in risonanza con il nostro stesso 

vero sé; ma anche quando non stiamo pregando, se il vero sé ha pregato anche una sola volta, 

quella preghiera continua a risuonare, continua a risuonare senza sosta. Ne sono davvero grata. 

Noi conosciamo questa Preghiera per la Pace nel Mondo. È la forza, si potrebbe dire, di sapere che 

viviamo sia nel mondo visibile sia in quello invisibile. È che siamo anime emanate da Dio, e che la 

comunione con le Divinità e gli Spiriti Guardiani è sempre presente. 

Goi-sensei ha parlato di un "televisore", ma a me sembra piuttosto una radio. Una stazione radio 

trasmette e diffonde continuamente ogni sorta di cose, ma, se non la accendiamo dalla nostra parte, 

non possiamo sentire nulla. Eppure, con la Preghiera per la Pace nel Mondo, dalla stazione 

trasmittente degli dèi, di Dio, c'è sempre una trasmissione verso di noi—"tu sei uno con Dio", "sei 

nella pace e nella serenità", "sei dentro la Grande Luce", "sei perfetto e completo"—la stazione 

radio di Dio continua a inviarlo e a farlo risuonare verso di noi. 

Che quella radio sia accesa o spenta—che possiamo vivere davvero nella pace e nella serenità, che 

possiamo, davvero nel buio, sentirci sicuri anche quando arrivano tifoni e tempeste, come dice 

Maki-sensei—il fatto di riuscire o meno a ricevere la risonanza di quella stazione fa tutta la 

differenza del mondo. 

La Preghiera per la Pace nel Mondo è entrare nella risonanza della volontà divina, "Dio e noi siamo 

originariamente uno"—è proprio l'accendere quella radio, il grande interruttore principale della 

stazione. Perciò oggi, ancora una volta, sentiamo il nostro legame con le Divinità e gli Spiriti 

Guardiani ed entriamo in comunione con loro. E sentendo la grandezza di Goi-sensei, che ha 

racchiuso tutto l'immenso in questa unica riga—"Che la pace regni sulla Terra"—questa risonanza, 

questa comunione, questa unità con gli esseri divini che è l'interruttore principale stesso. 

Semplicemente, vorrei che recitassimo "Che la pace regni sulla Terra" quattordici volte. Al vostro 

ritmo, a modo vostro—nel cuore va bene, oppure potete pronunciare le parole ad alta voce. Sarò io 

a guidare il ritmo, ma, se preferite, potete disattivare il microfono e pregare con la vostra risonanza 

di "Che la pace regni sulla Terra", o nel cuore—come desiderate va bene. 

Ma lentamente, al vostro ritmo. In sostanza, affinché l'interruttore di quella radio si accenda. 

Affinché questo stesso istante sia l'istante in cui entriamo in risonanza con la volontà divina stessa, 

con la risonanza del proprio vero sé. Dentro di essa, la risonanza degli Spiriti Guardiani e delle 

Divinità Guardiane, il grande amore di Goi-sensei e l'opera del Gruppo degli Spiriti Divini Guardiani 

della Grande Luce della Salvezza diventano tutti uno. Vorrei che questo fosse un tempo in cui 

lasciamo risuonare pienamente questa preghiera. 
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Bene, allora, quattordici volte. Il ritmo sarà il mio, ma grazie infinite. 

＜"Che la pace regni sulla Terra", quattordici volte＞ 

【Maki-sensei】 

Sì, grazie infinite. Ora, per concludere, vorrei formare il Mudra Divine Spark IN sette volte insieme a 

tutti voi. Grazie infinite. 

＜Il Mudra Divine Spark IN, sette volte＞ 

【Yuka-sensei】 

Grazie infinite. Ora, prima di chiudere, permettetemi di passare ancora una volta al momento degli 

annunci sugli eventi di agosto e settembre. Condivido un momento un PowerPoint. 

＜Annunci＞ 

【Yuka-sensei】 

Sì. E così la riunione di preghiera in video di oggi giunge al termine. Qualcuno desidera dire qualche 

ultima parola? Rika-sensei, c'è qualcosa—qualche parola di commiato? 

【Rika-sensei】 

Beh, davvero, anche oggi è stato ricchissimo. Sono stata felicissima che abbiamo potuto pregare in 

profondità. E c'è stata anche quella sensazione di un movimento nuovo, di un futuro radioso che 

viene verso di noi dall'altra parte. Insieme agli annunci, alle notizie, alle notizie liete e gioiose, ho 

sentito che la linea verticale e la linea orizzontale sono collegate interamente come una sola e che ci 

è donata la vita. Perciò ho pensato che anche oggi sia stato un tempo meraviglioso. Grazie infinite. 

【Maki-sensei】 

Davvero, stavo pensando la stessa cosa. Che possiamo portare avanti attività come queste—come 

vi ho mostrato prima in quel disegno, più la risonanza della Preghiera per la Pace nel Mondo è 

racchiusa in questo suolo, più i vari alberi che ne nascono diventano alberi che portano davvero 

quella risonanza di pace e quella preghiera. 

E quanto a questi alberi che stanno nascendo—questa animazione, le canzoni, ogni sorta di attività 

stanno ora cominciando a nascere nel mondo. Ma che queste nascano è, credo, interamente merito 

di coloro che pregano questa preghiera in ogni sorta di luoghi in mezzo alla vita quotidiana, di 

coloro che pregano nella speranza di un futuro di pace—è perché coloro che possono pregare 

pregano che queste attività esistono. 

Perciò voglio continuare a portare avanti le mie attività custodendo con la massima cura la 

risonanza chiamata preghiera che sta dietro a queste attività; e sento che più le attività si 

diffondono, più dobbiamo davvero avere caro il tempo di pregare la preghiera che ne è il 

fondamento—altrimenti perderemo di vista a che cosa servano le attività. Perciò vi chiedo di 

continuare a sostenerci. Grazie infinite. 

【Yuka-sensei】 

Grazie infinite. E, ripetendomi ancora una volta, con il tifone che ora si avvicina a Okinawa e al 

Kyushu, inviamo molte preghiere a tutti voi che vivete lì. 

Esattamente come ha detto Maki-sensei—anche in un tifone, anche in una tempesta, che la 

risonanza della preghiera di pace e serenità permei il suolo; e, ancora una volta, tenendo la divinità 

nei nostri pensieri, siamo tutti uno e siamo insieme a voi. A tutti voi del Kyushu in particolare, il cui 
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cuore non trova riposo, inviamo davvero il nostro sostegno di tutto cuore nella preghiera. 

Abbiatevi molta cura in questo caldo, tutti quanti. Grazie infinite ancora una volta anche oggi. Allora, 

la prossima volta, non vedo l'ora di rivedervi il 22 agosto. Ci congediamo qui. Grazie infinite. 

Ci viene chiesto di iscriverci, per favore, al canale YouTube di Yumi's Project. Per favore, 

inquadrate il codice QR qui sotto con la fotocamera del vostro telefono cellulare o tablet, 

apritelo su YouTube e iscrivetevi. Se state guardando da un computer, per favore cercate 

"Yumi's Project" e iscrivetevi. 

https://www.youtube.com/@YumisUniverse 

Questo è tutto. 

 

https://www.youtube.com/@YumisUniverse

